
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

SACRED HEART OF JESUS 

CATHOLIC CHURCH (SH) 
208 S. Miller St. 

Breckenridge 
TX 76424 

 

 

JESUS OF NAZARETH 

CATHOLIC CHURCH (JN) 
Hwy 180 West 

Albany 
TX 76430 

**************** 

PARISH OFFICE/OFICINA 
208 South Miller St. 
Breckenridge  
TX 76424 

 
PARISH TELEPHONE 

Parish Office: (254) 559-2860 
For emergency only (Anointing of 
the Sick)/ para emergencia 
(Uncion de los enfermos): (254) 
559-2860 

PARISH OFFICE HOURS/HORA 
DE OFICINA 

10:00 a.m. – 2:00 p.m. 
                 (Mon., Wed., Thu., Fri.) 
 
RELIGIOUS EDUCATION HOURS 

11:30 a.m. – 12:30 p.m. (Sun.) 
06:30 p.m. – 07:30 p.m. (Wed.) 

 
PARISH WEBSITE 

www.shojcc.org 
 
PARISH EMAIL 

shofjcc@gmail.com 
 
 
 
 

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISA 
Weekends/Fines de semana 

Saturday/Sabado  05:00 p.m. (Breckenridge – English) 
Sunday/Domingo  08:30 a.m. (Albany – Bilingual) 

     10:30 a.m. (Breckenridge – English) 
     12:30 p.m. (Breckenridge – Spanish) 

Weekdays/Días de la semana 

Monday/Lunes  N/A (Breckenridge) 
Wednesday/Miercoles N/A (Breckenridge) 
Thursday/Jueves  N/A (Albany)  
Friday/Viernes  N/A (Breckenridge)** 

SACRAMENT OF RECONCILIATION 
Saturday/Sabado  04:30 p.m. prior to evening Mass  

For all other sacramental needs contact the parish office / Para todas las demás 
necesidades sacramentales contacte a la oficina parroquial. 

 

 
LORD! HEAR OUR PRAYER / TE ROGAMOS OYENOS! 

Ramon David Maria Montano Margorie Puente Monica Quindipan 

Reymond Ortiz Mildred David Johnny Ponce Hudson Woodword 

Alex Fernandez William Davidson Jaxon Escalon Angelo DeLos Santos 

Olivia Cortez Estela Valadez Kathy Phillips Alfonso Arredondo 

Marilyn Pfeifer Cesar Quindipan Carisa Olaves Josephine Garcia 

Ancessao Dias Roxanna Andrade Sally Mendoza Srey Neng Seng 

Barbara Baladez Rita Trevino Mary Alcaraz Carmen Gutierrez 

Robert Quinene Mari Villegas Elsie Embradura Francisco Santos 

 Dell Quinene Bessie Reyes Migdalia Bermudez 
For our parishioners who are hospitalized or sick, for all in the service, and for all the deceased. If you would 
like to have a name added or taken off this list, please call (254-559-2860) during office hours or leave a 
message on the answering machine. 

PARISH CLERGY PASTORAL STAFF RELIGIOUS EDUCATION FACILITIES 
N/A 
Pastor 

Antonia Arellano 
Director of Hispanic Ministry 

Ana Diaz 
Administrative Assistant 

Janie Saucedo 
Director of Religious 

Education        
YOUTH COORDINATOR 
Cynthia Fernandez 

 

Ana Palacios 
Custodian 

Robert Alvarez 
Maintenance 



 

On this Good Shepherd Sunday, we are 
called to reflect not only on the 

compassionate leadership of Christ but also 
on our role in nurturing future shepherds 

who will guide and care for His flock. In the 
Gospel reading for this day, Jesus speaks 

of His other sheep that do not yet belong to 
the fold. He assures us that He will lead 

them, and they will hear His voice, 
emphasizing the unity of all believers under 
one Shepherd. As we ponder these words, 

we are reminded of the importance of 
preparing new shepherds to tend to God's 
people. Through your generous support of 

the Good Shepherd Sunday special 
collection, we have the opportunity to invest 

in the education and formation of 
seminarians who will answer the call to 
shepherd Christ's flock. By providing 

financial assistance for their theological 
studies, pastoral training, and spiritual 

development, we help ensure that they are 
equipped to hear His voice and lead with 

love, compassion, and wisdom. Please take 
this opportunity to help them on their 

discernment journey by praying for them 
and by giving generously to this collection. 

 

En este Domingo del Buen Pastor, estamos 
llamados a reflexionar no solo sobre el 

liderazgo compasivo de Cristo, sino también 
sobre nuestro papel en el cuidado y la 

formación de futuros pastores que guiarán y 
cuidarán a su rebaño. En la lectura del 

Evangelio de este día, Jesús habla de sus 
otras ovejas que aún no pertenecen al redil. 

Nos asegura que las guiará, y ellas 
escucharán su voz, enfatizando la unidad 

de todos los creyentes bajo un solo Pastor. 
Al meditar sobre estas palabras, se nos 

recuerda la importancia de preparar nuevos 
pastores para atender al pueblo de Dios. A 
través de su generoso apoyo a la colecta 
especial del Domingo del Buen Pastor, 
tenemos la oportunidad de invertir en la 

educación y formación de seminaristas que 
responderán al llamado de pastorear el 

rebaño de Cristo. Al proporcionar asistencia 
financiera para sus estudios teológicos, 

formación pastoral y desarrollo espiritual, 
ayudamos a asegurar que estén equipados 

para escuchar su voz y liderar con amor, 
compasión y sabiduría. Por favor, 

aproveche esta oportunidad para ayudarles 
en su proceso de 6 discernimiento orando 
por ellos y dando generosamente a esta 

colecta. Haga su donación hoy durante la 
Misa 

 

VOLUNTEER QUINCEAÑERA TEACHER / MAESTRA VOLUNTARIA DE QUINCEAÑERA  
We are currently looking for a volunteer that can teach Quinceañera 
classes. If you are interested, please contact the office. Thanks! 

Actualmente estamos buscando un voluntario que pueda dar 
clases de Quinceañera. Si está interesado, póngase en contacto 
con la oficina. ¡Gracias! 

 

FIRST HOLY COMMUNION CLASS / CLASE DE PRIMERA COMUNIÓN  

 

First Holy Communion class parent 
meeting will be on Sunday, April 28th at 
1:45 p.m. in the Parish Hall. 

La reunión de padres de la clase de 
Primera Comunión será el domingo 28 
de abril a la 1:45 p.m. en el Salón 
Parroquial. 

 

BAPTISM CLASSES / CLASES DE BAUTISMO  
Baptism Preparation class in English will be held in the 
Portables and Spanish Baptism Preparation will be taking 
place in the Parish Hall on Sunday, May 5, 2024 @ 1:45pm. 
There is a sign-up sheet in entrance of the church. 
 

La clase de preparación para el bautismo en inglés se 
llevará a cabo en los portátiles y la preparación para el 
bautismo en español se llevará a cabo en el Salón 
Parroquial el domingo 5 de Mayo de 2024 @ 1:45 pm. Hay 
una hoja de registro en la entrada de la iglesia. 

 

ANNUAL DIOCESAN GOAL / META DIOCESANA PARROQUIAL  
Please help us reach our Annual 
Diocesan Goal. The goal this year is 
$8,500.00, if we do not reach the goal 
by the end of June, then we may not 
receive the operational grant that we 
receive every year. Last year we 
received $50,000. Please consider 
donating and assisting us reaching our 
goal. Thank you for your corporation.   
 

  

Por favor, ayúdenos a alcanzar nuestra 
meta Diocesana Anual. La meta de 
este año es de $8,500.00, si no 
alcanzamos la meta a finales de Junio, 
es posible que no recibamos la 
subvención operativa que recibimos 
todos los años. El año pasado 
recibimos $50,000. Por favor, 
considere donar y ayudarnos a 
alcanzar nuestra meta. Gracias por su 
corporación.   

 

 
 

ANNUAL DIOCESAN PARISH GOAL 2024/ META PARROQUIAL 2024(AS OF 04/19/2024) 
*NEW* PARISH AND GOAL FOR THE YEAR *NEW*                                                           GIFTS RECEIVED 

SACRED HEART, Breckenridge              $ 8,500.00                                                                                $5,468.92 
JESUS OF NAZARETH, Albany               $ 3,600.00                                                                                $2,300.00 

OFFERINGS/ OFERTAS APRIL 13/14, 2024 
Sacred Heart of Jesus, Breckenridge   1st Collection: $1,650.00 (Attendance: 254) 
Jesus of Nazareth, Albany                     1st Collection: $735.00    (Attendance:   34) 

 


